
ШУРУПОВЁРТ АККУМУЛЯТОРНЫЙ
БЕСЩЁТОЧНЫЙ REDVERG
RD-S18MBL/U
RD-S18MBLC/U



Руководство по эксплуатации и правила техники безопасности. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Чтобы снизить риск получения травмы, пожалуйста, внимательно 
прочитайте руководство по эксплуатации перед использованием инструмента и храните 
его вместе с инструментом! При передаче инструмента другому пользователю приложите 
также данное руководство. 

1. ОБЩИЕ БЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

Д ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Ознакомьтесь со всеми предостережениями об опасности и
� инструкциями. Несоблюдение данных инструкций может привести к поражению 

электрическим током, пожару и /или получению серьезной травмы. 
Сохраните все предостережения и инструкции для будущего обращения. 
Термин «электроинструмент» в предупреждениях означает инструмент, работающий от 
сети (проводной) или от батарей (беспроводной). 

1.1. Рабочая зона. 
а) Рабочая зона должна быть чистой и хорошо освещенной . 
Работа в загроможденном и темном пространстве может стать причиной несчастного 
случая. 
Ь) Не работайте с электроинструментом во взрывоопасной атмосфере, например, 
вблизи горючих жидкостей, газов или пыли. 
При работе электроинструмента образуются искры, которые могут вызвать 
воспламенение пыли и дыма. 
с) Не работайте электроинструментом в присутствии детей и посторонних 
Отвлечение внимания во время работы может заставить вас потерять контроль. 
1.2. Электробезопасность. 
а) Вилка электроинструмента должна соответствовать розетке. 
Никогда не вносите изменений в конструкцию вилки. Не используйте штепсельные 
переходники с заземленным электроинструментом. Это поможет снизить риск 
получения электротравмы. 
Ь) Избегайте контакта с заземленными поверхностями, такими как трубы, радиаторы, 
рефрижераторы и т.д. Это повышает риск получения электротравмы. 
с) Не подвергайте электроинструмент воздействию дождя или повышенной влажности. 
При попадании внутрь оборудования влага увеличивает риск получения электротравмы. 
d) Избегайте нагрузки на шнур. Никогда не используйте шнур для переноски и не тяните
за него, в том числе для отключения инструмента от электросети. Держите шнур вдали от
источников тепла, масла, острых краев или движущихся деталей. Поврежденный или
запутанный шнур повышает риск поражения электрическим током.
е) При работе вне помещения используйте удлинитель, подходящий для использования
на открытом воздухе. Использование шнура, подходящего для применения вне
помещения, снижает риск поражения электрическим током.
1.3. Личная безопасность.
а) Не отвлекайтесь при работе с электроинструментом, следите за тем, что вы делаете, и
используйте здравый смысл. Не используйте инструмент, если вы устали или находитесь
под действием алкоголя, наркотических или лекарственных средств. Минутная потеря
внимания при работе с электроинструментом может стать причиной серьезной травмы.
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Li-lon 

а) Во время зарядки обращайте внимание на полярность"+/-". 

Ь) Не подвергайте аккумуляторную батарею воздействию открытого пламени. 

с) Соединительный кабель не подлежит замене. В случае повреждения утилизируйте 

зарядное устройство надлежащим образом. 

Объяснение символов безопасности. 

Инструмент и зарядное устройство нельзя утилизировать с бытовыми отходами. 

Утилизируйте устройства безопасным для окружающей среды способом. Утилизируйте 

инструмент и зарядное устройство посредством местного пункта приемки. 

Не утилизируйте аккумуляторную батарею с бытовыми отходами. Утилизируйте батарею 

безопасным для окружающей среды способом. Утилизируйте батарею посредством 

местного пункта приемки. 

:ф: Д Важно! Соблюдайте инструкции по эксплуатации!

l][JJ1 Д Важно! Ознакомьтесь с инструкцией к зарядному устройству!

ТЗ.1 SA 

Добровольная маркировка качества "geprOfte Sicherheit" (безопасность проверена). 

Класс защиты 11. Корпус имеет двойную изоляцию. 

Данный символ означает, что изделие соответствует классу защиты 11. Это значит, что 

изделие имеет усиленную или двойную изоляцию между силовой цепью и напряжением 

на выходе или металлическим корпусом. 

Только для использования внутри помещения. 

Защита от тепловой перегрузки. 

Не подвергать аккумуляторную батарею воздействию температур свыше 50°

! 

Избегайте контакта батареи с водой! 

Не бросайте батарею в воду! Риск взрыва! 
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ВНИМАНИЕ! Схемы и рисунки в данной инструкции носят информативный характер и могут отличаться от 
конструкции вашей модели. Производитель оставляет за собой право изменять конструкцию и технические 
параметры изделия без предупреждения.
ВНИМАНИЕ! Для модели шуруповёрта RD-S18MBLC/U аккумуляторы и зарядное устройство не
входят в комплект изделия.



Бита 2х-сторонняя 50 мм- 1шт.; 
Пластиковый кейс- 1 шт. (только для модели RD-S18MBL/U); 
Зажим для ремня- 1шт.

Выключатель.
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(только для модели RD-S18MBL/U)

8. Индикаторы уровня заряда
аккумуляторной батареи.

(только для модели RD-S18MBL/U)

10. Зарядное устройство.

(только для модели RD-S18MBL/U)
11. Зажим для ремня.
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Бесщёточный 
электродвигатель 

ВНИМАНИЕ! Для модели шуруповёрта RD-S18MBLC/U аккумуляторы и зарядное устройство 
не входят в комплект изделия. Модель поставляется в картонной коробке.



RD-S18MBL/U

0-1500 об/мин

20+1

- 2,0 Ач

1 ч

RD-S18MBLC/U

42 Нм

нет

- 10 мм
- 32 мм



Наибольший диаметр шурупа, 
заворачиваемого в древесину без 
предварительного засверливания. 

Тип патрона. 

Дополнительное оснащение. 

8 мм

БЗП,10мм, одномуфтовый. 

Блокировка шпинделя, 

подсветка LED 

Шумовое воздействие. 
Уровень звуковой мощности LWA: 76 дБ(А); Погрешность KWA: 3,0 дБ(А). 

Уровень звукового давления LpA: 66 дБ(А); Погрешность КрА: 3,0 дБ(А). 

Воздействие вибрации на кисти рук/плечи. 
Сверление металла ah,: 1,05 м/с2 ; Погрешность К: 1,5 м/с2. 

Информация о шумовом воздействии/вибрации. 
Измеренные значения определены в соответствии с EN 60745-1, EN 60745-2-1 и 

EN 60745-2-2. 

Указанное значение вибрации было измерено в соответствии со стандартной процедурой 

испытания и может использоваться для сравнения электрических инструментов между 

собой. 

Указанное значение вибрации также может использоваться для предварительной оценки 

воздействия. 

Д. ОСТОРОЖНО! Сила вибрации при использовании электроинструмента может
l,U отличаться от указанного значения. Данные колебания будут зависеть от того, как 

используется инструмент. 
Необходимо принять меры предосторожности, чтобы обеспечить защиту оператора. 
Как следствие, оценку воздействия необходимо производить исходя из фактических 
условий эксплуатации. (Для данной цели необходимо учесть все составляющие 
рабочего цикла. Сюда также входит время, когда инструмент отключен, и время, когда 
он включен, но работает без нагрузки). 
ОСТОРОЖНО! При использовании устройства полностью исключить шум невозможно.

Следите за тем, чтобы проводить работы, сопровождаемые сильным шумом, в 

установленное время. 

ОСТОРОЖНО! Воздействие шума может оказать отрицательное воздействие на ваш слух.

При работе используйте надлежащие средства защиты органов слуха. Все прочие лица, 

присутствующие в зоне проведения работ, также должны использовать средства защиты 

слуха. 
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• Полностью зарядите аккумулятор перед первым
использованием. Аккумулятор будет заряжаться на
полную емкость после нескольких циклов зарядки и
разрядки.

• Адаптер, зарядное устройство и аккумулятор могут
нагреваться во время зарядки. Это нормально.

• Перед зарядкой дайте аккумулятору остыть до
комнатной температуры!

• Вставьте вилку зарядного устройства в розетку питания 220 В пер. тока, а затем
прикрепите аккумулятор к зарядному устройству через разъём (Рис.3).

• Во время зарядки аккумулятора индикатор зарядки зарядного устройства горит
КРАСНЫМ.

• Время зарядки составляет около 1 часа.
• При полной зарядки индикатор зарядного устройства загорится ЗЕЛЁНЫМ .
• Теперь можно прекратить зарядку.

Рис.3

для модели RD-S18MBL/U).

- 21,5В

ВНИМАНИЕ! Для модели шуруповёрта RD-S18MBLC/U аккумуляторы и зарядное 
устройство не входят в комплект изделия.
ВНИМАНИЕ! В зависимости от модификации аккумулятора и зарядного устройства 
(старого или нового образца) процесс зарядки может производится в следующем 
порядке.
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Модификации аккумуляторов и зарядных устройств.

Рекомендации по выбору аккумуляторов и зарядного устройства. 
Аккумулятор: (REDVERG - арт.730011, арт.730021 или арт.730031).
• Тип аккумулятора: Li-ion.
• Напряжение аккумулятора: 18 В
• Емкость аккумулятора: 2000; 4000 или 5000 мА/ч
Зарядное устройство: (REDVERG – арт.730001).
• Вход зарядного устройства: 220В/50 Гц; 65Вт.
• Выход зарядного устройства: 21 В пост. тока; Ток заряда- 2,4 A.
• Время зарядки: 1 час.
Зарядное устройство: (REDVERG – арт.730002 для аккумуляторов ёмкостью 4000 или 5000 мА/
ч).
• Вход зарядного устройства: 220В/50 Гц; 120Вт.
• Выход зарядного устройства: 21 В пост. тока; Ток заряда- 4,0 A.
• Время зарядки: 1 час
Зарядное устройство: (REDVERG – арт.730003 для 2х аккумуляторов ёмкостью 4000 или 5000
мА/ч).
• Вход зарядного устройства: 220В/50 Гц; 168Вт.
• Выход зарядного устройства: 21 В пост. тока; Ток заряда- 4,0+4,0 A.
• Время зарядки: 1 час
ПРИМЕЧАНИЕ! Новые аккумуляторы заряжены не полностью и подлежат зарядке перед
использованием в вашем аккумуляторном инструменте.

• Подключите зарядное устройство к надлежащему источнику
питания пер. тока. Загорится немигающий ЗЕЛЕНЫЙ индикатор,
указывающий, что зарядное устройство подключено к
надлежащему источнику питания (См. рис.4).

• Вставьте ребра аккумулятора в пазы на зарядном устройстве так,
чтобы защелки с каждой стороны аккумулятора защелкнулись, и
аккумулятор надежно зафиксировался в зарядном устройстве.

• Когда аккумулятор будет зафиксирован в зарядном устройстве, на
зарядном устройстве и аккумуляторе будут загораться разные
комбинации светодиодных индикаторов, указывающих на статус
зарядки:

• Немигающий КРАСНЫЙ индикатор на зарядном устройстве
указывает, что зарядное устройство начало цикл зарядки.

При перегреве аккумулятора выше 45°C, из за предустановленной 
защиты от перегрева, аккумулятор не будет заряжаться в зарядном 
устройстве. Дайте аккумулятору остыть приблизительно в течение 30 
минут перед зарядкой. 
Немигающий ЗЕЛЁНЫЙ индикатор на зарядном устройстве 
показывает, что зарядное устройство перестало заряжать. 
Попеременно мигающие КРАСНЫЙ и ЗЕЛЕНЫЙ индикаторы на 
зарядном устройстве указывают, что зарядное устройство неисправно 
и подлежит замене (См. рис.5). Обратитесь в авторизованный
сервисный центр.

ПРИМЕЧАНИЕ! В случае индикации неисправности аккумулятора, вытащите аккумулятор и установите его 
назад в зарядное устройство. Если индикация не изменится, попробуйте зарядить другой аккумулятор. 
Если другой аккумулятор заряжается нормально, утилизируйте неисправный аккумулятор. Если при 
зарядке другого аккумулятора снова появляется индикация неисправности, возможно, неисправно 
зарядное устройство. 

Рис.4

Рис.5
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Аккумулятор оснащен индикатором заряда. Чтобы посмотреть, на сколько еще хватит 
мощности аккумулятора, нажмите кнопку индикации питания. Три зелёных индикатора 
сигнализируют о полном заряде аккумулятора.
Обозначения заряда аккумулятора показаны в таблице (См. рис.6).

Рис.6

(Рис.7)

(Рис.7)

Рис.7

8, 8а

8, 8а
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• Поверните патрон по часовой стрелке, чтобы зафиксировать насадку.

ОСТОРОЖНО! Случайное включение инструмента может стать причиной травмы. 

Установите переключатель реверса( прямого/обратного хода) в промежуточное 

положение, когда инструмент не работает, чтобы включить блокировку выключателя 

запуска. 

ОСТОРОЖНО! Риск порезов. 

• При установке сверла в патрон используйте перчатки.

• Поверните патрон по часовой стрелке, чтобы зафиксировать насадку.

9.3. Включение и выключение. 

Включение: 

Нажмите выключатель питания (8) рис.1: шуруповерт включится. Во время работы 

удерживайте выключатель. Подсветка LED (9) будет гореть. 

Выключение: 

Когда винт закручен или выкручен, отпустите выключатель питания. Работа завершена, 

рабочее освещение отключается. 

9.4. Рабочее освещение. 

Когда инструмент включается, загорается лампа рабочего освещения (9) для обеспечения 

лучшей видимости и безопасной работы в темных помещениях (Рис. 1 и 9). Если 

отпустить выключатель, рабочее освещение погаснет. 

& ОСТОРОЖНО! Рабочее освещение! Не смотрите прямо на луч света, это вредно для глаз. 

Рис.8 Рис.8а
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Рис.9



10. КАК ИСПОЛЬЗОВАТЬ ИНСТРУМЕНТ.

10.1. Электронная регулировка скорости вращения (Рис.10). 
Электронная регулировка скорости вращения обеспечивается путем постепенной 

адаптации частоты оборотов к процессу, который вы осуществляете. 

• Легкое нажатие на выключатель питания {8)

Рис.1 и 10 - Низкие обороты для

выкручивания туго завинченных болтов.

• Нажатие на выключатель питания до упора -

Самые высокие обороты для сверления.

ОСТОРОЖНО! При сверлении или использовании в качестве шуруповерта избегайте 

остановки мотора под нагрузкой! 

10.2. Направление вращения, Реверс- прямой/обратный ход (Рис. 11,11а) 
Направление вращения задается выключателем (5) Рис.1 и 11, распложенным над 

выключателем питания. 

ОСТОРОЖНО! Направление вращения можно изменить только при выключенном 

моторе! 

• Завинчивание болтов: установите переключатель реверса (5) в положение для

прямого хода (вращение вправо) Рис.11,11а.

• Выкручивание болтов: установите переключатель реверса (5) в положение для

обратного хода (вращение влево).

• Безопасное положение: Когда переключатель реверса находится в центральном

положении, инструмент не включается. Используйте данную функцию, например,

во время перерывов в работе или при смене сверла или насадки.

ОСТОРОЖНО! Риск избыточной затяжки, в результате чего винт уйдет слишком глубоко. 

Внимательно следите за процессом завинчивания и при необходимости завершите его 

при помощи обычной отвертки. Проведите пробную установку! 

10.3. Переключатель передачи (Рис.1 и 12). 
Используя переключатель передачи (3) Рис.1 и 12, вы можете выбрать между двумя 

диапазонами оборотов. 

Положение выключателя 1: О - 400 об/мин для закручивания и выкручивания винтов. 

Рис.10

Рис.11 Рис.11а
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0-1500 об/мин

Рис.12
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13. ХРАНЕНИЕ И ТРАНСПОРТИРОВКА.
13.1. Хранение: 

1. Очистите инструмент, как указано выше.

2. Храните инструмент помещенным в кейс в сухом, недоступном для детей месте.

3. Место хранения должно быть сухим, с температурой выше О0С. Оптимальная

температура окружающей среды не должна превышать 50 °С.

ОСТОРОЖНО! Хранение разряженного аккумулятора может привести к так называемой

глубокой разрядке. Это разрушает элементы батареи и делает ее непригодной для

использования. Необходимо заряжать аккумулятор до полного заряда перед

хранением.

13.2. Транспортировка:

По возможности используйте оригинальную упаковку.

1. Отключите инструмент.

2. По возможности используйте защиту при транспортировке.

3. Переносите инструмент только за специальную ручку.

4. Обеспечьте защиту от сильных ударов и вибраций, возможных при транспортировке

автомобильным транспортом.

5. Обеспечьте защиту от соскальзывания и падения инструмента.

14. УТИЛИЗАЦИЯ.
ОСТРОЖНО! Инструменты, работающие от сети или от батарей, не подлежат утилизации 

с бытовыми отходами! Их необходимо утилизировать отдельно, в соответствии с 

директивой 2012/19/EU в отношении утилизации электрического и электронного 

оборудования, и направлять для надлежащей переработки, безопасной для 

окружающей среды. 

Пожалуйста, направляйте электроинструмент, который не может более 

эксплуатироваться, в местный пункт приемки. Раздельный сбор и утилизация 

упаковочных материалов по типам осуществляется в соответствии с местными правилами 

и постановлениями. Для получения более подробной информации, пожалуйста, 

свяжитесь с соответствующими местными муниципальными органами. 

ОСТОРОЖНО! Батареи и аккумуляторы утилизируются отдельно от устройств, в которых 

они используются, согласно соответствующими правилам. Запрещается утилизировать 

батареи и аккумуляторы с бытовыми отходами. 

Батареи и аккумуляторы, которые более не используются, подлежат утилизации в 

специальных контейнерах, доступных на региональных пунктах приемки или у продавца 

батарей. 

15. УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ.
Неисправность. Причины. Пути устранения. 

Шуруповёрт не работает. 1. Аккумулятор разряжен. 1. Зарядите аккумулятор.

2. Переключатель Реверса 2. Переведите выключатель

прямого/обратного хода реверса в правое или левое

находится в промежуточном положение. 

положении. 

Выключатель питания не Переключатель Реверса Переведите выключатель 

нажимается. прямого/обратного хода реверса в правое или левое 

находится в промежуточном положение. 

положении. 

Шуруповёрт не запускается. Возможно изношены Обратитесь в сервисный 

угольные щётки центр для замены щёток. 
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Сверло не входит или с 1. Выбрано не правильное 1.Подобрать сверло

трудом входит в материал. сверло. согласно просверливаемого

2. Сверло затупилось. материала.

2. Заточить сверло.

При заворачивании Не правильно выбран Отрегулируйте муфту 

шурупов рано срабатывает режим крутящего момента. крутящего момента. 

муфта крутящего момента. 

В случае возникновения других неисправностей или ошибок, обратитесь в 

специализированный сервисный центр, указанный в гарантийной документации. 

16. УКАЗАНИЯ ПО ОБСЛУЖИВАНИЮ.

• Храните инструмент, руководство по эксплуатации и, при необходимости,

дополнительные принадлежности в оригинальной упаковке. В этом случае вы

всегда будете иметь всю необходимую информацию и детали под рукой.

• Инструменты большей частью не требуют технического обслуживания, достаточно

лишь протирать корпус влажной тканью. Не роняйте электроинструмент в воду.

Пожалуйста, примите во внимание дополнительные советы, содержащиеся в

руководстве по эксплуатации.

• Инструменты проходят строгий контроль качества. Если сбой все же произойдет,

отправьте инструмент в наш сервисный центр. Ремонт будет проведен в

кратчайшие сроки.

• Краткое описание дефекта ускорит поиск и устранение неисправности. Если

гарантийный период еще не истек, пожалуйста, приложите гарантийный документ

и доказательство покупки.

• Ремонт, не покрываемый гарантией, осуществляется за ваш счет.

ВНИМАНИЕ! Вскрытие инструмента аннулирует гарантию. 
• Тщательно упакуйте инструмент или используйте оригинальную упаковку во

избежание повреждений при перевозке.
• Даже по истечении гарантийного периода мы готовы вам помочь и провести

ремонт по разумной цене.

17. СРОК СЛУЖБЫ.

Срок службы изделия 2 года. Указанный срок службы действителен при соблюдении 

потребителем требований данного руководства по эксплуатации. При полной 

выработке ресурса изделия необходимо его утилизировать с соблюдением всех норм 

и правил. 
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18. ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ.
Правовой основой настоящих гарантийных обязательств является действующее 

законодательство Российской Федерации, в частности Федеральный Закон РФ «О защите 

прав потребителей» и Гражданский Кодекс РФ часть 2 статьи 451- 491.Условия и 

ситуации, не оговоренные в настоящих гарантийных обязательствах, разрешаются в 

соответствии с вышеуказанными законами. Уважаемый покупатель! Вы приобрели 

оборудование фирмы RedVerg! Производитель гарантирует бесплатный ремонт 

оборудования в течение 12 месяцев со дня продажи через торговую сеть при наличии 

оригинала гарантийного талона установленного образца, а также при правильной 

эксплуатации изделия согласно прилагаемой инструкции. В течение гарантийного срока 

владелец имеет право на бесплатный ремонт изделия по неисправностям, которые 

явились следствием производственных дефектов. Техническое освидетельствование 

изделия на предмет установления гарантийного случая производится в авторизованных 

производителем сервисных центрах. 

Гарантийный ремонт производится только при наличии гарантийного талона. При 

отсутствии гарантийного талона, а также при не полностью заполненном талоне, 

гарантийный ремонт не производится, претензии по качеству не принимаются, при этом 

гарантийный талон считается недействительным и изымается гарантийной мастерской. 

Инструмент предоставляется в ремонт в комплекте с рабочими сменными 

приспособлениями и элементами их крепления. Заменяемые детали переходят в 

собственность мастерской. 

Гарантийные обязательства не распространяются на следующие случаи: 
- несоблюдение пользователем предписания инструкции по эксплуатации,

ненадлежащее хранение и обслуживание, использование инструмента не по

назначению;

- эксплуатация инструмента с признаками неисправности (повышенный шум, вибрация,

неравномерное вращение, потеря мощности, снижение оборотов, сильное искрение,

запах гари);

- при наличии механических повреждений (трещин, сколов) корпуса или шнура

электропитания;

- при наличии повреждений, вызванных действием агрессивных сред и высоких

температур или иных внешних факторов, таких как дождь, снег, повышенная влажность

и др., например, при коррозии металлических частей;

- при наличии повреждений, вызванных сильным внутренним или внешним

загрязнением, попаданием в инструмент инородных тел, например, песка, камней,

материалов и веществ, не являющихся отходами, сопровождающими применение

инструмента по назначению, ненадлежащим уходом;

- при неисправностях, возникших вследствие перегрузки, повлекшей выход из строя

сопряженных или последовательных деталей, например, ротора и статора, а также

вследствие несоответствия параметров электросети напряжению, указанному в

табличке номиналов;

- при выходе из строя быстроизнашивающихся деталей и комплектующих

(угольных щёток, приводных ремней и колес, резиновых уплотнений, сальников,

смазки, свечей зажигания, защитных кожухов, направляющих роликов, стволов и т. п.),

сменных приспособлений (пилок, ножей, дисков, триммерных головок, форсунок,

сварочных наконечников, патронов, подошв, цанг, сверл, буров, шин, цепей, звездочек,

болтов, гаек и фланцев крепления, аккумуляторов);
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- на неисправности, возникшие  в результате перегрузки инструмента, повлекшей выход из
строя электродвигателя или других узлов и деталей. К безусловным  признакам перегрузки
изделия относятся, помимо  прочих: появление цветов побежалости, деформация или
оплавления деталей и узлов изделия, потемнение или обугливание изоляции  проводов
электродвигателя под действием высокой температуры.
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Заполняет ремонтное предприятие 

(наименование и адрес предприятия) 

Исполнитель __ __,.,,.,..,,.,,.,.,.,,,......--(--,.,,,..,,..,.,.,.,,.,..,,...,.,..,.,,....,.,,,.,.,..,.=""'..----�)•
(по дпись) (фамилия, имя, отчество) : 

Владелец·----.---......... -- (�.---------.----�):
(подпись ) (фамилия, имя, отчество) 

Дата ремонта ___________ _ 
Место печати 

Утверждаю _________ �--
(должность, подпись) 

(ФИО руково дителя предприятия) 
•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• ••••••••••••••••••••••••••••••• 

Заполняет ремонтное предприятие 

(наименование и адрес предприятия) 

Исполнитель ( ) 
----(�п_о_д_п_и-сь�)---""(�ф_а_м _и _ л _ и_я_, и_м_я_,_о_т _ч _е _ст_в _о�)-----' • 

•

• 

·--------,,,,..,..,c=,.,.,-.---- ('-r.,,.,.,.,.,.,,.,.,.,...,.,,..,.,,.....,.,,,.,.,..=..,....------)·.Владелец� , (подпись) (фамилия, имя, отчество) 

Дата ремонта ___________ _ 
Место печати 

Утверждаю ___ __,.------..----
(должность, подпись) 

(ФИО руководителя предприятия) 

22



В
н

и
м

а
н

и
е

! 
П

р
и

 п
р
о

д
а
ж

е
 д

о
л
ж

н
ы

 з
ап

о
л
н
я
ть

ся
 в

се
 п

о
л
я
 г

ар
ан

ти
й
н

о
го

 т
а
л
о

н
а.

 Н
е
п

о
л
н
о

е
 и

л
и

 н
е
п
р

а
в
и

ль
н

о
е
 з

а
п

о
л
н

е
н

и
е
 

га
р
а
н

ти
й
н

о
го

 т
а
л
о

н
а
 м

о
ж

е
т 

пр
и

ве
ст

и
 к

 о
тк

а
зу

 о
т 

в
ы

п
о
л
н

е
н

и
я
 г

а
р
а
н

ти
й
н

ы
х
 о

б
я
за

те
л
ь
ст

в.
 

С 
ус

ло
ви

ям
и 

га
ра

нт
ий

но
го

 о
бсл

уж
ива

ни
я 

оз
на

ко
м

ле
н(

а)
. П

ри
 п

оку
пк

е 
из

де
ли

е 
бь

�п
о 

пр
ов

ер
ен

о.
 П

р ет
ен

зи
й 

к 
уп

ак
ов

ке
, к

ом
пл

ект
ац

ии
и 

вн
еш

н е
м

у 
ви

ду
 н

е 
им

ею
 . 

По
дп

ис
ь 

по
ку

пат
ел

я _
_

_
_

_
_

_
_

_
_

_
 _

 
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
 
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
 

Ко
ре

ш
ок

 т
ал

он
а 

N0
4 

на
 г

ар
ан

ти
йн

ы
й 

ре
м

он
т 

Ко
ре

ш
ок

 тал
он

а 
N0

3 
на

 г
ар

ан
ти

йн
ы

й 
ре

м
он

т 
(м

од
ел

ь 
(м

од
ел

ь 
И

зъ
ят

« 
»
 

2
0
 

г. 
И

зъ
ят

« 
»
 

2
0
 

г. 
-

-
-

-

И
сп

ол
ни

те
ль

 
( 

) 
И

сп
ол

ни
те

ль
 

( 
) 

(п
о
д

п
и

сь
) 

(ф
а

м
и

л
и

я
, и

м
я

, 
о
тч

е
ст

в
о

))
 

(п
о

д
п

и
сь

) 
(ф

а
м

и
л

и
я

, 
и
м

я
, 

о
тч

е
ст

во
) 

::::J
 

]:::]
 

::::J
 

()
 

::::J
 

]:::]
 

::::J
 

()
 

"'О
 

n,
 

"'О
 

CD
 

"'О
 

n,
 

"'О
 

CD
 

о
 

�
 

о
 

"О
 

о
 

�
 

о
 

"О
 

]:::J
 

n,
 

]:::J
 

:s:
 

]:::J
 

n,
 

]:::J
 

:s:
 

:S:
< 

:S:
< 

n,
 

=i
 

n,
 

::I:
 

n,
 

=i
 

n,
 

::I:
 

С1:1
 

"'О
 

:::r:
 

w
 

О"
 

С1:1
 

"'О
 

:::r:
 

w
 

О"
 

([)
 

о
 

A,J
 

:S:
< 

([)
 

о
 

A,J
 

:S:
< 

]:::J
 

:::::1
 

.i::
 

]:::J
 

:::::1
 

n,
 

g
 

::I:
 

n,
 

g
 

::I:
 

:е:
 

'3'
 

3Е
 

ж
о

 
----

:е:
 

'3'
 

3Е
 

ж
о

 
----

lll
 

о
 

:s:
 

lll
 

=
 

s::
 

з:
 

:::r:
 

lll
 

о
 

:s:
 

lll
 

=
 

s::
 

з:
 

:::r:
 

)::,
 

:s: 
::а

 
CD

 
о

 
Q)

 
:I

 
)::,

 
:s: 

::а
 

CD
 

о
 

QJ
 

:s: 
::::i

 
:з:: 

�
 

"О
 

):::1
 

:s: 
::::i

 
:з:: 

C'D
 

"О
 

):::1
 

::,
 

:s: 
ф

 
-,

 
::,

 
:s: 

ф
 

-,
 

:s: 
n

 
:t:

 
z

 
(1)

 
Q)

 
--1

 
:s: 

n
 

:t:
 

-1
 

z
 

(1)
 

QJ
 

--1
 

::о 
tг

 
о

 
а
 

10
 

::::i
 

"'О
 

::о
 

tг
 

о
 

а
 

10
 

::::i
 

"'О
 

-

Q)
 

�
 

-

QJ
 

�
 

-
IJI

 
-

� 
:s: 

lll
 

О"
 

:::r:
 

:s: 
О"

 
:::r:

 
:з:: 

:t:
 

,:,
 

-1
 

:з:: 
:t:

 
,:,

 
-1

 
:s: 

..,
 

::s:
 

о
 

:s: 
..,
 

::s:
 

о
 

_::о
 

о
 

::о 
о

 

Е. 
ф

 
::S:

< 
::z:

 
-1

* 
ф

 
::s;:

, 
::z:

 
о

 
::::1

 
СС1

 
:::r:

 
� 

о
 

::::1
 

СС1
 

::I:
 

-1
 

"О
 

A,J
 

О"
 

z
 

-1
 

"О
 

A,J
 

О"
 

z
 

о
 

.t:.
 

ф
 

::а
 

о
 

.t:.
 

i
 

::а
 

:z:
 

ф
 

)::,
 

::s:
c 

1 0
 

:z:
 

ф
 

::s:
, 

10
 

n
 

о
 

n
 

о
 

)::,
 

-1
 

::::1
 

"'О
 

�
 

)::,
 

-1
 

::::1
 

"'О
 

u,.I
 

1D
 

IJI
 

"О
 

,:,
 

ф
 

1D
 

IJI
 

"О
 

,:,
 

(1)
 

:s::
, 

..о.
 

:s: 
..,
 

з:
 

*
 

:s::
, 

..о.
 

:s: 
..,
 

з:
 

*
 

!:1
 

::о 
A,J

 
,,

::о 
A,J

 
-1

 
о

 
-4

 
-1

 
о

 
11111

 
:с

 
11111

 
=
 

:s::
 

:s: 
:::r:

 
•

:s::
:s: 

:::r:
 

-4
 

::о 
:s:

 
-1

 
•

-4
 

::о 
:s:

 
1 

w
 

•
�

1 
w

 

A,J
 

• 
з:::

 
A,J

 
1D

 
::::1

 
•

1D
 

::::1
 

ф
 

"О
 

J:
 

•
:z:

 
ф

 
"О

 
J:

 
::::i

 
!:1
 

о
 

s:
 

•
::::i

 
!:1
 

о
 

s:
 

"tJ
 

о 
)::,

 
::а

•
"tJ

 
о 

)::,
 

::а
 

:s::
 

lll
 

..
 

• 
:s::

 
lll

 
.
.
 

i::
 

::::1
 

IJI
 

•
 

i::
::::1

 
IJI

 
ф

 
.i::

 
• 

ф
 

.i::
 

::::i
 

.t:.
 

11)
 

•
 

::::i
 

.t:.
 

11)
 

g
 

lll
 

-
•
 

g
 

lll
 

-

-1
 

• 
:s: 

•
 

:z:
 

:s: 
1D

 
•
 

:z:
 

•
 

:s::
 

•
:s::

:s::
 

•
:s::

�
 

<
 

rr,
 

:::о
 

а
 

23



Заполняет ремонтное предприятие 

(на именование и адрес предприятия) 

Исполнитель ( ) 
------,.(-по_д_п_и_с_ь,..) ___ '"'( ... ф_а _м _и_л_и-я,- и-м_я _, _ о _т_ч _ес_т _в _о,..) ____ _, • 

•

• 

------,----....... --<'-...--------...... ------')·. Владелец_ � 
(по д пись) (фамилия, имя, отчество) 

Дата ремонта 
---------------

Место печати 

Утверждаю 
-------.-(д_о_л_ж_н_о_с __ т -ь,-п-о_д_п_ и_с-ь).-----

(ФИО руководителя предприятия) 
•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• ••••••••••••••••••••••••••••••• 

Заполняет ремонтное предприятие 

(наимен ование и адрес предпр ият ия) 

Исполнитель __ �--�-(--..,... 
______ � __ _,) 

(подпись) (фамилия, имя, отчество) : 

Владелец ___ � ____ (,.,. __________ ): 
(подпис ь) (фам илия, имя, отчество) 

Дата ремонта ___________ _ 
Место печати 

Утверждаю ___ �------�--
(должность, подпись) 

(ФИО руководителя предприятия) 
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